
CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS - GENCO INC. 250 SAVAGE
DUMMIES 5/BOX

Inert, Factory Spec Dummies Give Safe Function Testing

Manufactured to exact specifications, including diameter and length
dimensions, weight and balance of factory loaded ammo, these DUMMIES
have the proper functioning characteristics to reliably check magazine
feeding, action timing, extraction and ejection of all guns. The only
professionally accepted and safe way to check gun functioning; live ammo
should never be used except in actual test-firing on the range - after you have
checked the gun with DUMMIES. The very reasonable cost per DUMMY is an
added incentive to use them regularly. The blackened case makes them
distinct, and instantly recognizable as DUMMIES, which makes them ideal -
and safe - to use as a sales aid. Especially useful when demonstrating how a
particular gun functions or in gun safety instruction classes. They absolutely
eliminate the chance of an accidental discharge.

Attributes

Name: GENCO INC. 250 SAVAGE DUMMIES 5/BOX
Manufacturer: GENCO INC.
Product no.: 669251005
Mfr. No.:
Cartridge: 250 Savage
Quantity: 5
Delivery weight: 0.082kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für CENTERFIRE
RIFLE DUMMY ROUNDS
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS von GENCO INC. entschieden hast. Diese
DummyPatronen werden nach genauen Spezifikationen hergestellt und sind dafür konzipiert, die sichere
Funktionsprüfung von Feuerwaffen zu unterstützen. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen,
um die sichere Verwendung zu gewährleisten und die Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu erfüllen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen, auch wenn du DummyPatronen verwendest.
Halte DummyPatronen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende DummyPatronen nur in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Verwende niemals lebende Munition zusammen mit DummyPatronen.
Überprüfe regelmäßig die DummyPatronen auf Beschädigungen oder Abnutzung vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Waffe während der Verwendung in eine sichere Richtung zeigt.
Verwende DummyPatronen nur für den vorgesehenen Zweck: Überprüfung des Zuführens von Patronen,
Timing der Mechanik, Ausziehen und Auswerfen.
Verwende DummyPatronen nicht für LiveFeuerübungen oder Training.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Schusslinie befindet, wenn du
DummyPatronen verwendest.
Befolge immer die Anweisungen und Richtlinien des Herstellers bei der Verwendung von
DummyPatronen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Überprüfung der DummyPatronen:1.

Überprüfe jede DummyPatrone auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Stelle sicher, dass das schwarz gefärbte Gehäuse intakt und erkennbar ist.

Laden der DummyPatronen:2.

Öffne das Magazin der Feuerwaffe.
Setze die DummyPatronen in das Magazin ein, wie du es mit lebender Munition tun würdest.
Stelle sicher, dass die Patronen richtig und sicher sitzen.

Funktionsprüfung:3.

Halte die Waffe in eine sichere Richtung und betätige den Verschluss, um das ordnungsgemäße
Zuführen und Auswerfen der DummyPatronen zu überprüfen.
Beobachte das Timing der Mechanik und stelle sicher, dass die Waffe wie erwartet funktioniert.

Nach der Verwendung:4.

Entferne nach der Verwendung die DummyPatronen aus der Waffe und bewahre sie an einem



sicheren Ort auf.
Halte die DummyPatronen in ihrer Originalverpackung oder in einem speziellen Behälter, um
Verwechslungen mit lebender Munition zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte DummyPatronen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge DummyPatronen nicht im allgemeinen Abfall; konsultiere die örtlichen Behörden für die
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Sicherheit und Verwendung der CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS konsultiere
bitte die entsprechenden Kontaktstellen gemäß deinen lokalen Vorschriften und Richtlinien.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit priorisierst und dich für Produkte von GENCO INC. entschieden hast.



Safety Instruction Guide for CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS
Introduction
Thank you for choosing CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS by GENCO INC. These dummy rounds are
manufactured to exact specifications and are designed to help safely check the functioning of firearms. This
guide provides essential safety instructions to ensure safe use and compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat all firearms as if they are loaded, even when using dummy rounds.
Keep dummy rounds out of the reach of children and unauthorized individuals.
Use dummy rounds only in a safe and controlled environment.
Never use live ammunition in conjunction with dummy rounds.
Regularly inspect dummy rounds for damage or wear before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction during use.
Use dummy rounds only for their intended purpose: checking magazine feeding, action timing, extraction,
and ejection.
Do not use dummy rounds for livefire practice or training.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using dummy rounds.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines when using dummy rounds.

Instructions for Installation and Usage

Inspect the Dummy Rounds:1.

Check each dummy round for signs of damage or wear.
Ensure that the blackened case is intact and recognizable.

Loading the Dummy Rounds:2.

Open the magazine of the firearm.
Insert the dummy rounds into the magazine as you would with live ammunition.
Ensure that the rounds are seated properly and securely.

Function Check:3.

With the firearm pointed in a safe direction, cycle the action to check for proper feeding and
ejection of the dummy rounds.
Observe the action timing and ensure that the firearm functions as expected.

PostUse Handling:4.

After use, remove the dummy rounds from the firearm and store them in a safe location.
Keep dummy rounds in their original packaging or a designated container to prevent confusion
with live ammunition.



Disposal Instructions
Dispose of damaged or worn dummy rounds in accordance with local regulations.
Do not dispose of dummy rounds in general waste; consult local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, please refer to the
appropriate contact channels as per your local regulations and guidelines.

Thank you for prioritizing safety and for choosing GENCO INC. products.



Guía de Instrucciones de Seguridad para DUMMY
ROUNDS DE RIFLE CENTERFIRE
Introducción
Gracias por elegir los DUMMY ROUNDS DE RIFLE CENTERFIRE de GENCO INC. Estos cartuchos de prueba están
fabricados según especificaciones exactas y están diseñados para ayudar a verificar de manera segura el
funcionamiento de las armas de fuego. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para
garantizar un uso seguro y el cumplimiento de la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE
(GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las armas de fuego como si estuvieran cargadas, incluso cuando uses cartuchos de
prueba.
Mantén los cartuchos de prueba fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Usa los cartuchos de prueba solo en un entorno seguro y controlado.
Nunca uses munición viva junto con los cartuchos de prueba.
Inspecciona regularmente los cartuchos de prueba en busca de daños o desgaste antes de usarlos.
Reporta cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura durante su uso.
Usa los cartuchos de prueba solo para su propósito previsto: verificar la alimentación del cargador, el
tiempo de acción, la extracción y la expulsión.
No uses los cartuchos de prueba para prácticas de tiro en vivo o entrenamiento.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté en la línea de fuego al usar los
cartuchos de prueba.
Siempre sigue las instrucciones y pautas del fabricante al usar los cartuchos de prueba.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspeccionar los Cartuchos de Prueba:1.

Verifica cada cartucho de prueba en busca de signos de daño o desgaste.
Asegúrate de que el casquillo ennegrecido esté intacto y sea reconocible.

Cargar los Cartuchos de Prueba:2.

Abre el cargador del arma.
Inserta los cartuchos de prueba en el cargador como lo harías con munición viva.
Asegúrate de que los cartuchos estén asentados correctamente y de forma segura.

Verificación de Funcionamiento:3.

Con el arma apuntando en una dirección segura, acciona el mecanismo para verificar la correcta
alimentación y expulsión de los cartuchos de prueba.
Observa el tiempo de acción y asegúrate de que el arma funcione como se espera.

Manejo Posterior al Uso:4.

Después de usar, retira los cartuchos de prueba del arma y guárdalos en un lugar seguro.



Mantén los cartuchos de prueba en su embalaje original o en un contenedor designado para evitar
confusiones con munición viva.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los cartuchos de prueba dañados o desgastados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cartuchos de prueba en la basura general; consulta a las autoridades locales para
conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad y el uso de los DUMMY ROUNDS DE RIFLE CENTERFIRE, consulta los
canales de contacto apropiados según tus regulaciones y pautas locales.

Gracias por priorizar la seguridad y por elegir productos de GENCO INC.



Guide de Sécurité pour les CARTOUCHES
FACTICES CENTERFIRE RIFLE
Introduction
Merci d'avoir choisi les CARTOUCHES FACTICES CENTERFIRE RIFLE de GENCO INC. Ces cartouches factices sont
fabriquées selon des spécifications exactes et sont conçues pour aider à vérifier en toute sécurité le
fonctionnement des armes à feu. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une
utilisation sûre et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours toutes les armes à feu comme si elles étaient chargées, même lorsque vous utilisez des
cartouches factices.
Gardez les cartouches factices hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Utilisez les cartouches factices uniquement dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne jamais utiliser de munitions réelles en conjonction avec des cartouches factices.
Inspectez régulièrement les cartouches factices pour détecter des dommages ou de l'usure avant
utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre pendant l'utilisation.
Utilisez les cartouches factices uniquement à leur fin prévue : vérification de l'alimentation du chargeur,
du temps d'action, de l'extraction et de l'éjection.
Ne pas utiliser les cartouches factices pour des exercices de tir réel ou de formation.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que personne n'est dans la ligne de tir lorsque
vous utilisez des cartouches factices.
Suivez toujours les instructions et les directives du fabricant lors de l'utilisation des cartouches factices.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Inspecter les Cartouches Factices :1.

Vérifiez chaque cartouche factice pour des signes de dommages ou d'usure.
Assurezvous que le boîtier noir est intact et reconnaissable.

Charger les Cartouches Factices :2.

Ouvrez le chargeur de l'arme à feu.
Insérez les cartouches factices dans le chargeur comme vous le feriez avec des munitions réelles.
Assurezvous que les cartouches sont bien en place et sécurisées.

Vérification de Fonctionnement :3.

Avec l'arme pointée dans une direction sûre, actionnez le mécanisme pour vérifier le bon
fonctionnement de l'alimentation et de l'éjection des cartouches factices.
Observez le temps d'action et assurezvous que l'arme fonctionne comme prévu.

Manipulation Après Utilisation :4.

Après utilisation, retirez les cartouches factices de l'arme et rangezles dans un endroit sûr.



Gardez les cartouches factices dans leur emballage d'origine ou dans un conteneur désigné pour
éviter toute confusion avec des munitions réelles.

Instructions d'Élimination
Éliminez les cartouches factices endommagées ou usées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les cartouches factices dans les déchets ordinaires ; consultez les autorités locales pour les
méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation des CARTOUCHES FACTICES CENTERFIRE RIFLE,
veuillez vous référer aux canaux de contact appropriés selon vos réglementations et directives locales.

Merci de prioriser la sécurité et d'avoir choisi les produits de GENCO INC.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le CARTUCCE
DUMMY DA FUCILE CENTERFIRE
Introduzione
Grazie per aver scelto le CARTUCCE DUMMY DA FUCILE CENTERFIRE di GENCO INC. Queste munizioni fittizie
sono prodotte secondo specifiche esatte e sono progettate per aiutare a controllare in modo sicuro il
funzionamento delle armi da fuoco. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso
sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre tutte le armi da fuoco come se fossero cariche, anche quando utilizzi munizioni fittizie.
Tieni le munizioni fittizie fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Utilizza le munizioni fittizie solo in un ambiente sicuro e controllato.
Non utilizzare mai munizioni vive insieme a munizioni fittizie.
Ispeziona regolarmente le munizioni fittizie per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura durante l'uso.
Utilizza le munizioni fittizie solo per il loro scopo previsto: controllare l'alimentazione del caricatore, il
tempo di funzionamento, l'estrazione e l'espulsione.
Non utilizzare le munizioni fittizie per esercitazioni di tiro o allenamento dal vivo.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che nessuno si trovi nella linea di tiro quando utilizzi
munizioni fittizie.
Segui sempre le istruzioni e le linee guida del produttore quando utilizzi munizioni fittizie.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Ispeziona le Munizioni Fittizie:1.

Controlla ogni munizione fittizia per segni di danno o usura.
Assicurati che il caso annerito sia integro e riconoscibile.

Caricamento delle Munizioni Fittizie:2.

Apri il caricatore dell'arma da fuoco.
Inserisci le munizioni fittizie nel caricatore come faresti con munizioni vive.
Assicurati che le munizioni siano posizionate correttamente e in modo sicuro.

Controllo di Funzionamento:3.

Con l'arma da fuoco puntata in una direzione sicura, aziona il meccanismo per controllare il
corretto funzionamento e l'espulsione delle munizioni fittizie.
Osserva il tempo di funzionamento e assicurati che l'arma funzioni come previsto.

Manutenzione PostUso:4.

Dopo l'uso, rimuovi le munizioni fittizie dall'arma da fuoco e riponile in un luogo sicuro.
Tieni le munizioni fittizie nella loro confezione originale o in un contenitore designato per evitare
confusione con munizioni vive.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le munizioni fittizie danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le munizioni fittizie nei rifiuti generali; consulta le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza e l'uso delle CARTUCCE DUMMY DA FUCILE CENTERFIRE, ti
preghiamo di fare riferimento ai canali di contatto appropriati in base alle normative e alle linee guida locali.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza e per aver scelto i prodotti di GENCO INC.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla DUMMY ROUNDS
RYCHTOWANYCH CENTRUM OGNIA
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DUMMY ROUNDS RYCHTOWANYCH CENTRUM OGNIA od GENCO INC. Te naboje do ćwiczeń
są produkowane zgodnie z dokładnymi specyfikacjami i zaprojektowane, aby w bezpieczny sposób sprawdzić
działanie broni palnej. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i zgodność z rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów
(GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie bronie palne tak, jakby były naładowane, nawet podczas używania naboju do
ćwiczeń.
Trzymaj naboje do ćwiczeń z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj naboju do ćwiczeń tylko w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Nigdy nie używaj amunicji żywej w połączeniu z nabojami do ćwiczeń.
Regularnie sprawdzaj naboje do ćwiczeń pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas używania naboju do ćwiczeń.
Używaj naboju do ćwiczeń tylko do ich zamierzonego celu: sprawdzania podawania naboju, synchronizacji
działania, ekstrakcji i wyrzutu.
Nie używaj naboju do ćwiczeń do praktyki strzeleckiej lub treningów na żywo.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w linii ognia podczas używania
naboju do ćwiczeń.
Zawsze stosuj się do instrukcji i wytycznych producenta podczas używania naboju do ćwiczeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Sprawdzenie nabojów do ćwiczeń:1.

Sprawdź każdy nabój do ćwiczeń pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Upewnij się, że czarna łuska jest nienaruszona i łatwo rozpoznawalna.

Ładowanie nabojów do ćwiczeń:2.

Otwórz magazynek broni.
Włóż naboje do ćwiczeń do magazynka tak, jakbyś wkładał amunicję żywą.
Upewnij się, że naboje są prawidłowo i bezpiecznie osadzone.

Sprawdzenie działania:3.

Z bronią skierowaną w bezpiecznym kierunku, przesuń mechanizm, aby sprawdzić prawidłowe
podawanie i wyrzut nabojów do ćwiczeń.
Obserwuj synchronizację działania i upewnij się, że broń działa zgodnie z oczekiwaniami.

Obsługa po użyciu:4.

Po użyciu usuń naboje do ćwiczeń z broni i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.



Przechowuj naboje do ćwiczeń w oryginalnym opakowaniu lub w wyznaczonym pojemniku, aby
zapobiec pomyleniu ich z amunicją żywą.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub zużyte naboje do ćwiczeń zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj nabojów do ćwiczeń do ogólnych odpadów; skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania DUMMY ROUNDS
RYCHTOWANYCH CENTRUM OGNIA, prosimy o odniesienie się do odpowiednich kanałów kontaktowych zgodnie z
lokalnymi przepisami i wytycznymi.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa oraz za wybór produktów GENCO INC.



Turvallisuusohjeet CENTERFIRE RIFLE DUMMY
ROUNDS tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tuotteen GENCO INC:ltä. Nämä dummypatruunat on
valmistettu tarkkojen spesifikaatioiden mukaan ja ne on suunniteltu auttamaan aseen toiminnan turvallisessa
tarkistamisessa. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n
yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele kaikkia aseita ikään kuin ne olisivat ladattuja, vaikka käyttäisit dummypatruunoita.
Pidä dummypatruunat lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä dummypatruunoita vain turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Älä käytä elävää ammusta yhdessä dummypatruunoiden kanssa.
Tarkista säännöllisesti dummypatruunat vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan käytön aikana.
Käytä dummypatruunoita vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa: tarkistaaksesi patruunalaatikon
syötön, toimintojen ajoituksen, poistamisen ja tyhjennyksen.
Älä käytä dummypatruunoita ampumaharjoituksiin tai koulutukseen.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole tulilinjalla käytettäessä dummypatruunoita.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia dummypatruunoiden käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Tarkista dummypatruunat:1.

Tarkista jokainen dummypatruuna vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Varmista, että mustattu kuori on ehjä ja tunnistettava.

Dummypatruunoiden lataaminen:2.

Avaa aseen patruunalaatikko.
Aseta dummypatruunat patruunalaatikkoon kuin eläviä ammuksia.
Varmista, että patruunat ovat kunnolla ja turvallisesti paikoillaan.

Toimintatarkistus:3.

Ase osoitettuna turvalliseen suuntaan, kierrä toimintoa tarkistaaksesi dummypatruunoiden oikean
syötön ja tyhjennyksen.
Tarkkaile toimintojen ajoitusta ja varmista, että ase toimii odotetusti.

Käytön jälkeinen käsittely:4.

Käytön jälkeen poista dummypatruunat aseesta ja säilytä ne turvallisessa paikassa.
Säilytä dummypatruunat alkuperäisessä pakkauksessaan tai erillisessä astiassa, jotta ne eivät
sekoitu eläviin ammuksiin.



Hävitsohjeet
Hävitä vaurioituneet tai kuluneet dummypatruunat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä dummypatruunoita yleiseen jätteeseen; kysy paikallisilta viranomaisilta oikeista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa
paikallisiin sääntöihin ja ohjeisiin.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja valitsit GENCO INC. tuotteet.



Säkerhetsinstruktioner för CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS
Introduktion
Tack för att du valt CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS från GENCO INC. Dessa dummy patroner är tillverkade
enligt exakta specifikationer och är utformade för att hjälpa till att säkert kontrollera funktionen av skjutvapen.
Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid alla skjutvapen som om de är laddade, även när du använder dummy patroner.
Håll dummy patroner utom räckhåll för barn och obehöriga.
Använd dummy patroner endast i en säker och kontrollerad miljö.
Använd aldrig levande ammunition tillsammans med dummy patroner.
Inspektera regelbundet dummy patroner för skador eller slitage innan användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är riktat i en säker riktning under användning.
Använd dummy patroner endast för deras avsedda syfte: kontroll av magasinmatning, åtgärdstiming,
utdragning och utkastning.
Använd inte dummy patroner för skjutövningar eller träning med levande ammunition.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen befinner sig i skottlinjen när du använder dummy
patroner.
Följ alltid tillverkarens instruktioner och riktlinjer när du använder dummy patroner.

Instruktioner för installation och användning

Inspektera dummy patronerna:1.

Kontrollera varje dummy patron för tecken på skada eller slitage.
Se till att den svärtade hylsan är intakt och lätt igenkännlig.

Ladda dummy patronerna:2.

Öppna magasinet på vapnet.
Sätt i dummy patronerna i magasinet som du skulle göra med levande ammunition.
Se till att patronerna sitter ordentligt och säkert.

Funktionskontroll:3.

Med vapnet riktat i en säker riktning, cykla åtgärden för att kontrollera korrekt matning och
utkastning av dummy patronerna.
Observera åtgärdstiming och se till att vapnet fungerar som förväntat.

Hantera efter användning:4.

Efter användning, ta bort dummy patronerna från vapnet och förvara dem på en säker plats.
Håll dummy patronerna i sin ursprungliga förpackning eller en avsedd behållare för att förhindra
förväxling med levande ammunition.



Avfallsinstruktioner
Kassera skadade eller slitna dummy patroner i enlighet med lokala regler.
Kassera inte dummy patroner i allmänt avfall; konsultera lokala myndigheter för rätta metoder för
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet och användning av CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, vänligen
hänvisa till lämpliga kontaktkanaler enligt dina lokala regler och riktlinjer.

Tack för att du prioriterar säkerhet och för att du valt produkter från GENCO INC.



Bezpečnostní pokyny pro CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS od společnosti GENCO INC. Tyto dummy náboje
jsou vyráběny podle přesných specifikací a jsou navrženy tak, aby bezpečně kontrolovaly funkčnost střelných
zbraní. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, aby byla zajištěna bezpečná používání a
dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi střelnými zbraněmi, jako by byly nabité, i když používáte dummy náboje.
Uchovávejte dummy náboje mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Používejte dummy náboje pouze v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Nikdy nepoužívejte živou munici ve spojení s dummy náboji.
Pravidelně kontrolujte dummy náboje na poškození nebo opotřebení před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je střelná zbraň během použití namířena bezpečným směrem.
Používejte dummy náboje pouze k jejich určenému účelu: kontrole podávání do zásobníku, časování akce,
vyjímání a vyhazování.
Nepoužívejte dummy náboje pro cvičení nebo trénink se živou municí.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v linii palby při použití dummy nábojů.
Vždy dodržujte pokyny výrobce a pokyny při používání dummy nábojů.

Pokyny pro instalaci a používání

Kontrola dummy nábojů:1.

Zkontrolujte každý dummy náboj na známky poškození nebo opotřebení.
Ujistěte se, že černěný náboj je neporušený a snadno rozpoznatelný.

Nabíjení dummy nábojů:2.

Otevřete zásobník střelné zbraně.
Vložte dummy náboje do zásobníku, jak byste to udělali s živou municí.
Ujistěte se, že jsou náboje správně a bezpečně usazeny.

Kontrola funkce:3.

Se střelnou zbraní namířenou bezpečným směrem, cyklujte akci, abyste zkontrolovali správné
podávání a vyhazování dummy nábojů.
Sledujte časování akce a ujistěte se, že zbraň funguje podle očekávání.

Manipulace po použití:4.

Po použití vyjměte dummy náboje ze střelné zbraně a uložte je na bezpečné místo.
Uchovávejte dummy náboje v jejich původním obalu nebo v určené nádobě, aby nedošlo k záměně
s živou municí.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte poškozené nebo opotřebované dummy náboje v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte dummy náboje do běžného odpadu; konzultujte místní úřady pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS se prosím obraťte na
příslušné kontaktní kanály podle vašich místních předpisů a pokynů.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a že jste si vybrali výrobky společnosti GENCO INC.
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